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LEGENDA ZASUVEK A 7A&S. OKRUHU:

Napo jeno z Rl
Z1 - zdas. okruh

Oklid - vstupni hala 124 + schodisté 1.19

Trubka bude ukonZena na prostiredku
sllnoproudé Usty.

Trubka bude ukonZena ha prostiredku

sllnoproudé lIsty.
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@ (PSS r T~ I Y= : le ----- ] T b S=lk =lh = b =l ==  —— T | — T [ T “ o X.ROZDEL11 - vyvod 230V/16A - napéjeni rozdélovaie Rl a R2 (ukon&en rozdélova&i
=== ity \ ll. ; ot \ = o | | |:K3 X.ROZDELL2 - vyvod 230V/16A — napdjeni MaR pro rozdélovace Rl a R2 ve vysce 1600mm nod Cistou podlahou
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i XTC1 - vyvod 400V/80A - vyvod pro rozvadét techniky kontelny (ponechat rezervu 8m pro dopojeni rozvadéce TC)

+CYA 16 pro dopliujici ochronné pospo jovani, tento privod mé& samostatny privod z RH
XNAB1 - vyvod 400V/63A - noapdjeni nab. stanice elektromobilu - CYKY Sx35 + CYA 16
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(A ] A Rk, il i A R 1T TR P = P P 22 | |l i AR DRUZINA AANAAAANA A oo 0 0 A8 AT (XK1, XK2 - strecha - vyvod 230V/16A - SPLIT jednotka Klimatizace serverovny)
1 EO : oAz o« 216 716 u 2 z12 [ za2 ) pal NuYnToo = z1 z8 z2
| i 213 soolldd g 2134 z12 x N : EEEEEER L L L ||
: Sl 8 13 ZA3 )+ NNNNNNN Napo jeno z R131
‘ g>&iigz 4 22 & AUDIOCZAL,ZARZAD) Do
: 3 oelfEs 23 :529 710)- u 213 7 g || || || i Z1 - zas. okruh Gklid
P ra] ROZDELL2 @ >y [ > @ X.CSTS 710 ) 13 74 74 ] ] ] ROZDEL22 I Z2 - z&s. okruh FloorBox 1
XROzDELLL R & X[ [X8 X 713 [:ﬂ [:ﬂ [:ﬂ [:ﬂ ROZDEL 2.1 bt
T <X 1 2 2)_ _(2 % | 09 L ¢z8 N e 106 +HDMI L L ' ' Dl ZPL1 - ZP13 - zés. okruh PC stanoviste
& | ‘ XOsvi xosva & | — ] ] ] Sl ZP.TV - zés, TV
- | 77 i
! ! ROZDELL2 ~ n < : [j] [j] [j] [j] Ll Ll - XRUZDEL2 il ZPK - zés. s prepétovou ochranou pro PC v katedre
! 4 XROZDELLL G b g — V4SKA1 400mn NAD CISTOU PODLAHOU NIl RIIDELos L
! N i 2 2 Y == == == g Napo jeno z R1.32
i a a @ g A i )_ Z1 - z&s. okruh aklid
-_ef_” e \? \? K éiltERPl H 2 mz [j] []] [j] []] = = = 14 - I\O 3 Z2 - zds. okruh FloorBox 1
i o 2=y ! — ] i ZPL1 - ZP16 - z&s. okruh PC stanovidté
T T TR l e o [j] []] [j] [j] — = = hi ; ZPTV - zés. TV
215 714 ] . _
Cormustai 4001 4 @ 5 I‘U 7 ii: e Tva XFANCIILLA > X L4 L | L | 45 ] ZPK zbs. s prepétovou ochranou pro PC v katedre
NADRZ — FanY
i SPxPISOARLE _@X'CSTS ng z4 [j] < []] [j] [j] L | @ | L L Nopo jeno z R1L37
! ; z5 z10 A V¥8KAI 1800mm NAD | ] ] ] Z1 - zés. okruh dklid
e _ [ ISTOU_PODLAHOU -
1001 TEPELNE 74 _ | L Ll Ll - Z2 - z4s. okruh FloorBox 1
181 @ emanio K SHxPIsoaRL2 B O O o e W ehou 1 O 5 [j} [] [j] [j} \ ZP11 - ZP16 - zés. okruh PC stanovisté
" v 118 L 213, 714, 715 - 28, ' ] N S N \ T ZPTV - zs. TV
£ @ TEPELNE | @ ve vy&ce 800 ,.,: :éd """"""""""""""" ZPK - z&s. s prepétovou ochronou pro PC v katedre
[ CERPADLG E)X-PISDARLE Eistou podlahou F——o — === == == =
: 146 - b s 0| 0| o o1Lo4 N 1.01 yoroieno = 2 I
s - Z15 ‘ X PISOARL2 X.CERP2 nad diotou podiahou /215 710 = = = — ‘ Z1 - Z9 - technologie IT - serverovd mistnost
Ki ™v i 215 7 [j] [j] [j] [j] 1‘4 U Z10 - z&s. okruh technologle IT - serverov& mistnost
K1 714 710 ), 215 1 ] ] ] Z1l - Z15 - zds. okruh mistnost IT dispecink
= _REBﬁZﬁ_ Y. : E)XPISOARL2 73 210 ) 715 — L || || || 1 O 8 716 - zds. okruh Oklid - serverovna + IT dispetink
— h**JI i X.CSTS 1) . « 11 1 ‘ 717 - zés. IT dispeéink - pod stropen
XNABL > A i : 1 Hgz2 < s [ | [ | [ | [ X1 - vyvod 230V/10A - klimatizace serverovéd mistnhost
\P*Tvod do 4NP — napé Jeni vytahu - kakel Lez1 g 2 X2 - vyvod 230V/10A - Ustiedna EZS
¢ (sz;)unkCnT Integritou pFl poZéru 5x10 + CYA 10 z z  ZPCAF3 X3 - vyvod 230V/10A - Gstredna ACS
~hapé jenT KidicT Jednotky KFC220 716 716 Zz1z1L T T LCZPCAF3 X.SAH - vyvod 230V/10A - napd jeni signdlnich autonomnich hodin SAH
T Kobel = funktni integritou pri poziru 3x2,3 Y ’_| Yy X.CERPL - vyvod 230V/10A - erpadlo kondenzétu
- 2x nopé JenT poZz&rni klapky na potrubi VZT : I T ! I_I -(ZPC AF2 S CERP2 o 230V/104 c dlo Kond ot
- kabel s funkéni integritou pXl pozdru 3x2,5 : PCl , - vy -
PATvod pf,o ‘\‘,'S‘,to?‘ 2 P AN B ko Kace: L t—i|=l i—i i—b}—i i—i - L5 L G zPCaF2 vyvo erpacio Koncenzatu
vytahu s UPS (hizkd baterie) —_— T
kabel s funkénT Integritou pXl pozéru Sx10 :
—nkgnusnlk:tl;‘e cyt;‘hjgg Lﬁ’uSp(UPgoJe Iﬂ\l/.l p:ovozu) i @ 1847 -(%Eg:::i
kabel s funkéni integritou pfi pozéru 3x2,5 ‘ XFANCOILLE J XFANCOILLE _C i p 4 8
; 1. —_— L L —_— —_ ) 1.
| — = — = — [av) -
i 1.44 | | | | | | o
i | | | | | | = (N
: 1 1
| T | | Z.AF1 ) | | ZAF2 D) | | ZAF3 ) | Ze
1 1.45 i i i i i | = — J
1 ‘ —1959— 3200 1402 3200 1402 3200 ' 2736 i i
i L__ == | L 2= L__ =2 | :
: | [ - - - -
[ — Prfvod do 4NP - nap8jenf KidfcT Jednotk :
. | T Ghbie do AN < rapalent prdlct Jeanotiy ] | Chodk: DETAIL NAPAJENI PISOARU EL. ENERGIT:
LEGENDA ZNACEK: : V¢SKA' 400mm NAD CISTOU PODLAHOU i kabel s funkénf integritou pil poZdru 3x4 P
- | 19 3 - napd Jen *Tdfcl Jednotky KFC210 kabel :
e 5 ‘ _ Funkég‘Tj In]:tegril'goqu:ll pziﬁru Sxi o VZF
- = na, len ozarn Q| na potrul -
EI ROZVADEC PODRUZNY | NS NS g [y 7 7 knbe{as Funﬁtnf Integr‘I'Fi,:o{a prl ppoi&ru 3x2,9 d d . b' @
. IR i N d Y vy vy Vv 1 - odpadni potrubi @ 50 mm
O~ ZASUVKA JEDNONASOBNA S CLONKAMI, 16A, 230V i e e e T o P P . Legenda mistnosti
| = —H H = —+ . J D | ! 2 - Otvory pro uchyty
D- ZASUVKA JEDNONASOBN& S CLONKAMI, 16A, 230V, 1P44 ' Py I e — 1 M ‘“T[ e / 3 fivod d C. mistnosti| Ucel mistnosti Plocha (m?)
, i , - privod vo 1.01 Chodba se schodi&tém - CHUC 74,25
z 3 @ £ pv- ym . - 1.02 Provozné technicka mistnost 17,67
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PRVOD NN PRO PODRUZNE ROZV&DECE 14 Lwe 1.13
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KABELOVA CHRANICKA, PRUMER DLE OBSAZENOSTI, VIZ LEGENDY ' p ' vzduchotésnosti staveb a nasledného provozu je hutné utésnit (naprt, tmelem o
ZT1.4 - tribuno zés. okruh 3 - druzina 1.04 b T KG kters duchoté 1 WU D, Tat trent T byt
) . o _ ZTL5 - tribuna zés. okruh 4 - druzina 104 nebo vybérem prvku, eré vzduchotésnost spliuji), Tato opatren’ musi y
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PODRUZNA OCHRANNZ PRiPOJUNICE FloorBox - 1x modul 230V ZAF1, ZAF2, ZAF3 - z&s. 230V/16A (podhled) - Systém ActiveFloor y !
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DOPLNUJICT OCHRANNE POSPOJOVANE, MIN CYA 6

KOAXIALNT KABEL 75Q — ANTENA PRO AUDIO - VEDEN V CHRANICCE

Fap 3002 O SIGNALNf TAHOVE TLACETKO
FLM 1000 [0 TRANSFORMATOR 230V AC / 15V DC
FEH 2000 [0 KONTROLNE MODUL S ALARMEM
Fap 200t [ RESETOVACE TLACTTKO
ROZVOD NOUZOVE SIGNALIZACE - J-Y(ST)Y 4x1
> VyVvOD KOAXIALNIHO KABELU
VYPINAC PRO OVLADANT ZASUVEK ZAl - ZA3

2x CHRANICKA PR. 40mm PRO AUDIO

*KABEL S FUNKCNi INTEGRITOU PRI POZ&RU

*¥Pozn (koabel s funk&ni integritow.

Vedeni bude v omitce s krytim min. 10 mm, popr. kabely a
vodite se snizenou horlavosti kategorie B dle CSN IEC 332-3
o zéroven s funk&nosti pri pozaru CEI IEC 60 331-11 (pokud
ne jsou vedeny v omitce).

2x modul 230V s prepé&tovou ochranou
2x modul RJ4S, okruhy dle popisu

zokovsky stal

700

Lista slaboproud

Lista

©
@

silova

Dvojzas. s
prepet. ochr.

ZPCAF1, ZPCAF2, ZPCAF3 - z&s. okruh ovlddaci PC systému ActiveFloor - provozné-technickd mistnost 1.02
Z31 - zds. 400V/16A, jisténi charakteristika C - pohon tribuny - druzino 1.04

ZP.TV1 - zds. s prepétovou ochraonou, 230V/16A, jisténi charakteristika C - LED panel - druzina 1.04
ZP.TV2 - z&s. s prepétovou ochranou, 230V/164A, jisténi charakteristika C - LED ponel - druzina 1.04
XFANCDILL1 - vyvod 230V/16A - napojeni fancoild v mistnosti 1.04

Napojeno z R PBZ:

X.EPS - vyvod 230V/10A - Gstredna EPS - vratny 1.23 (NP>

X.ZDP - vyvod 230V/10A - zarizeni ddlkového prenosu - vratny 1.23 (NP>

X3.UPS - vyvod 400V/210A - nopdjeni UPS - kobel s funkéni integritou pri pozaru Sx120 (1.NP>

X3.UPS1 - vyvod 400V/180A - napdjeni UPS (zdloha) — kabel s funke&ni Integritou prl pozaru Sx120 (1NP>

XEV - vyvod 400V/25A - evakuacni vytoh - kabel s funkéni integritou pri pozaru Sx10 (4.NP)

KFC220 - vyvod 230V/10A - systém pro odvétréani dymu - schodisté CHUC 4.11 - kabel s funkéni integritou pri pozaru 3x2,5 (4.NP>
KFC220 - vyvod 230V/10A - systém pro odvétrani dymu - schodigté CHUC 4.07 - kabkel s funkéni integritou pti pozaru 3x4 (4.NP>
KFC210 - vyvod 230V/10A - systém pro odvétrani dymu - schodisté CHUC 4.07 - kabel s funkéni integritou pri pozaru 3x4 (4.NP)
XVZTFV06.01 - vyvod 400V/8,7A - ventilator pro privod vzduchu na CHOUC - kabel s funkéni integritou p¥i poZaru 5Sx2,5 (NP>
XVZTFV06.02 - vyvod 400V/6,2A - ventilator pro privod vzduchu noa CHUC - kabel s funkéni integritou pri pozaru Sx4 (1.NP)

X,PKO1 - vyvod 230V/10A - pozarni klopka na VZT potrubi - kokel s funkéni integritou p*i pozaru 3x2,5 (1NP)
X.PKO2 - vyvod 230V/10A - pozarni klapka noa VZT potrubi - kabel s funkéni integritou pri pozaru 3x2,5 (1.NP)
X.PKO3 - vyvod 230V/10A - pozarni klapka noa VZT potrubi - kabel s funkéni integritou pti pozaru 3x2,5 (2.NP)
X.PK04 - vyvod 230V/10A - pozarni klapka noa VZT potrubi - kabel s funkéni integritou pti pozaru 3x2,5 (2NP)>
X.PKOS - vyvod 230V/10A - pozarni klapka noa VZT potrubi - kabel s funkéni integritou pti pozaru 3x2,5 (3.NP)
XER - vyvod 230V/16A - napdjeni evakuacniho rozhlasu — kabel s funkéni integritou pti pozaru 3x2,5 (LNP>

Napo jeno z UPS:
X.UPS1 - vyvod - signhalizace do vytahu, 2e je napdjen z UPS - kabel s funkéni integritou pri pozaru 3x2,5
X.UPS2 - vyvod - signalizace nizkého stavu baterie UPS do pozarniho vytahu — kobel s funke&ni Integritou
pti pozaru 3x2,5

Napo jeno z TOTAL STOP:
X.TS - vyvod pro vypnuti UPS pro PBZ - kokel s funkéni integritou pi pozéaru 5x2,5

Napo jeno z TOTAL STOP o CENTRAL STOP:
X.CSTS - vyvod pro vypnuti UPS pro RACKy - kabel s funkéni integritou p#i poZaru 5Sx2,5

-Presné umisténi zasuvek v kuchyni koordinovat s navrhem kuchyné.
—-Béhem realizace se doporucuje provdadét fotodokumentoci vedeni kabelovych tras

ve sténdch.

-Nedilhou soucdsti této vykresové dokumentoce je technickd zprava.

OCHRANA PRED URAZEM

U nopétovych soustav do AC 1kV Je ochrana pred Grozem elektrickym proudem

za jiSténa uplathénim odpovidajicich opatrent

2000-4-41 ed. 3t
AC 400/230V/TN

dle CSN 61140 ed. 2 o CSN 33

automatickym odpojenim od zdroje s ochrannym uzemnénim,

ochrannym pospojovénim a proudovyml chrani¢l dle pozodavkd CSN 33 2000-4-41 ed.3

a €SN 33 2130 ed.3.

Zodp.projektant:
Ing. VACLAV FRIEDL
Pod Skolkou 276

Vypracoval:
Ing. LADISLAV HANUS
Mobil:+420 602 453 892

Razitko a podpis:

397 01 Pisek E-mail:la.hanus@gmail.com
IC: 43811027
Stuperi: DPS Oddi: D.1.4.5 - ELEKTROINSTALACE
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uZS T. Sobra, Pisek

Stavebni upravy za u€elem vybudovani
odbornych uceben a komunitni télocviény

Investor:
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Napojeno z R1: Z1 - zás. okruh úklid - vstupní hala 1.24 + schodiště 1.19 Z2 - zás. okruh úklid - chodba se schodištěm 1.01 a chodba 1.30 Z4 - zás. okruh úklid - učebna 1.38 Z5 - zás. okruh katedra - učebna 1.38 Z6 - zás. okruh úklid - učebna 1.39 Z7 - zás. okruh katedra - učebna 1.39 Z8 - zás. okruh sklad 1.03 Z9 - zás. pro nabíjecí vozík - sklad 1.05 Z10 - zás. okruh I. - sklad 1.05 Z11 - zás. okruh II. - sklad 1.05 Z12 - zás. úklid 1.06 Z13 - zás. okruh - předsíně WC chlapci a dívky (1.08 a 1.17) Z14 - zás. okruh strojovna VZT Z15 - zás. okruh UPS Z16 - zás. okruh vrátný 1.23 ZA1 - zás. audio 1  ZA2 - zás. audio 2  ZA3 - zás. audio 3 ZP.TV1 - zás. okruh TV - učebna 1.38 ZP.TV2 - zás. okruh TV - učebna 1.39 Z.ATRIUM - zás. okruh atrium pod družinou ZPK - zás. okruh (zás. s přepěťovou ochranou) pro PC v katedře - učebna 1.38 a 1.39 Z.PC1 - zás. okruh I. - sklad výtvarné výchovy 1.36 Z.PC2 - zás. okruh II. - sklad výtvarné výchovy 1.36 X.VOD2 - vývod 400V/16A - vodárna - umístění pod hlavním schodištěm X.NZS1 - vývod 230V/10A - nouzová signalizace WC invalidé 1.27 X.OSOUSEC1.2 - vývod 230V/16A - osoušeč rukou - předsíň WC 1.25 X.OSOUSEC1.3 - vývod 230V/16A - osoušeč rukou - předsíň WC 1.33 X.OSOUSEC1.4 - vývod 230V/16A - osoušeč rukou - předsíň WC chlapci 1.08 X.OSOUSEC1.5 - vývod 230V/16A - osoušeč rukou - předsíň WC chlapci 1.08 X.OSOUSEC1.6 - vývod 230V/16A - osoušeč rukou - předsíň WC dívky 1.17 X.OSOUSEC1.7 - vývod 230V/16A - osoušeč rukou - předsíň WC dívky 1.17 X.PISOAR1.1 - vývod 230V/10A - vývod pro zdroj - WC muži 1.28 X.PISOAR1.2 - vývod 230V/10A - vývod pro zdroj - WC chlapci 1.09 X.BATERIE1.1 - vývod 230V/10A - vývody pro zdroj - předsíň WC chlapci 1.08 a dívky 1.17 X.DAVKOVAC1.1 - vývod 230V/10A - vývody pro zdroj - předsíň WC chlapci 1.08 a dívky 1.17 X.VZT.AHU02.01 - vývod 400V/16A - VZT větrání družiny - atrium pod družinou X.ROZDĚL1.1 - vývod 230V/16A - napájení rozdělovače R1 a R2 (ukončen  rozdělovači) X.ROZDĚL1.2 - vývod 230V/16A - napájení MaR pro rozdělovače R1 a R2 ve výšce 1600mm nad čistou podlahou X.ROZDĚL2.1 - vývod 230V/16A - napájení rozdělovače R3 a R4 (ukončen  rozdělovači) X.ROZDĚL2.2 - vývod 230V/16A - napájení MaR pro rozdělovače R3 a R4 ve výšce 1600mm nad čistou podlahou XTČ1 - vývod 400V/80A - vývod pro rozvaděč techniky kontelny (ponechat rezervu 8m pro dopojení rozvaděče TČ) +CYA 16 pro doplňující ochranné pospojování, tento přívod má samostatný přívod z RH XNAB1 - vývod 400V/63A - napájení nab. stanice elektromobilu - CYKY 5x35 + CYA 16 X.OSV1 - vývod 230V/10A - osvětlení zrcadel v místnosti 1.17 (NAPOJIT Z VYPÍNAČE/ČIDLA MÍSTNOSTI) X.OSV2 - vývod 230V/10A - osvětlení zrcadel v místnosti 1.08 (NAPOJIT Z VYPÍNAČE/ČIDLA MÍSTNOSTI) X.MAR1 - vývod 400V/20A - napájení rozvaděče MaR, ponechat rezervu 8m pro dopojení (min. CYKY 5x4 + CYA 16) X.MAR2 - vývod 400V/20A - napájení rozvaděče MaR, ponechat rezervu 8m pro dopojení (min. CYKY 5x4 + CYA 16) (XK1, XK2 - střecha - vývod 230V/16A - SPLIT jednotka klimatizace serverovny) Napojeno z R1.31 Z1 - zás. okruh úklid Z2 - zás. okruh FloorBox 1 ZP1.1 - ZP1.3 - zás. okruh PC stanoviště ZP.TV - zás. TV ZPK - zás. s přepěťovou ochranou pro PC v katedře Napojeno z R1.32 Z1 - zás. okruh úklid Z2 - zás. okruh FloorBox 1 ZP1.1 - ZP1.6 - zás. okruh PC stanoviště ZP.TV - zás. TV ZPK - zás. s přepěťovou ochranou pro PC v katedře Napojeno z R1.37 Z1 - zás. okruh úklid Z2 - zás. okruh FloorBox 1 ZP1.1 - ZP1.6 - zás. okruh PC stanoviště ZP.TV - zás. TV ZPK - zás. s přepěťovou ochranou pro PC v katedře Napojeno z R IT Z1 - Z9 - technologie IT - serverová místnost Z10 - zás. okruh technologie IT - serverová místnost Z11 - Z15 - zás. okruh místnost IT dispečink Z16 - zás. okruh úklid - serverovna + IT dispečink Z17 - zás. IT dispečink - pod stropem X1 - vývod 230V/10A - klimatizace serverová místnost X2 - vývod 230V/10A - ústředna EZS X3 - vývod 230V/10A - ústředna ACS X.SAH - vývod 230V/10A - napájení signálních autonomních hodin SAH X.ČERP1 - vývod 230V/10A - čerpadlo kondenzátu X.ČERP2 - vývod 230V/10A - čerpadlo kondenzátu
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ROZVÁDĚČ PODRUŽNÝ ZÁSUVKA JEDNONÁSOBNÁ S CLONKAMI, 16A, 230V ZÁSUVKA JEDNONÁSOBNÁ S CLONKAMI, 16A, 230V, IP44 ZÁSUVKA JEDNONÁSOBNÁ S PŘEPĚŤOVOU OCHRANOU, 16A, 230V nebo ZÁSUVKOVÝ MODUL DO LIŠTY S PŘEPĚŤOVOU OCHRANOU, 16A, 230V ZÁSUVKA DVOJNÁSOBNÁ S PŘEPĚŤOVOU OCHRANOU, 16A, 230V nebo ZÁSUVKOVÝ MODUL DO LIŠTY S PŘEPĚŤOVOU OCHRANOU, 16A, 230V ZÁSUVKA DVOJNÁSOBNÁ S CLONKAMI, 16A, 230V PEVNÝ JEDNOFÁZOVÝ VÝVOD - DLE LEGENDY PEVNÝ TROJFÁZOVÝ VÝVOD - DLE LEGENDY ZÁSUVKOVÉ A SILOVÉ ROZVODY SVAZEK ZÁSUVKOVÝCH A SILOVÝCH ROZVODŮ PŘÍVOD NN PRO PODRUŽNÉ ROZVÁDĚČE ROZVOD POŽÁRNĚ BEZPEČNOSTNÍCH ZAŘÍZENÍ - DLE DOKUMENTACE PBŘ STOUPAJÍCÍ/KLESAJÍCÍ KABELOVÉ VEDENÍ CENTRAL STOP TOTAL STOP OBJEKTU / BEZPEČNOSTNÍ TLAČÍTKO STOP ROZVÁDĚČE HLAVNÍ VYPÍNAČ VÝROBNY FVE KABELOVÁ CHRÁNIČKA, PRŮMĚR DLE OBSAZENOSTI, VIZ LEGENDY HLAVNÍ OCHRANNÁ PŘÍPOJNICE (MET) PODRUŽNÁ OCHRANNÁ PŘÍPOJNICE DOPLŇUJÍCÍ OCHRANNÉ POSPOJOVÁNÍ, MIN CYA 6 SIGNÁLNÍ TAHOVÉ TLAČÍTKO  TRANSFORMÁTOR 230V AC / 15V DC  KONTROLNÍ MODUL S ALARMEM RESETOVACÍ TLAČÍTKO  ROZVOD NOUZOVÉ SIGNALIZACE - J-Y(ST)Y 4x1 KOAXIÁLNÍ KABEL 75Ω - ANTÉNA PRO AUDIO - VEDEN V CHRÁNIČCE VÝVOD KOAXIÁLNÍHO KABELU VYPÍNAČ PRO OVLÁDÁNÍ ZÁSUVEK ZA1 - ZA3 2x CHRÁNIČKA PR. 40mm PRO AUDIO *KABEL S FUNKČNÍ INTEGRITOU PŘI POŽÁRU 
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*Pozn (kabel s funkční integritou).: Vedení bude v omítce s krytím min. 10 mm, popř. kabely a vodiče se sníženou hořlavostí kategorie B dle ČSN IEC 332-3 a zároveň s funkčností při požáru CEI IEC 60 331-11 (pokud nejsou vedeny v omítce).
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Dvojzás. s přepěť. ochr.
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Napojeno z R DRUŽINA Z1 - zásuvkový okruh družina 1.04 Z2 - zásuvkový okruh PC1 - družina 1.04 Z3 - zás. okruh PC2 - družina 1.04 Z4 - zás. okruh PC3 - družina 1.04 Z5 - zás. okruh provozně-technická místnost 1.02 ZT1.1 - tribuna osvětlení - družina 1.04  ZT1.2 - tribuna zás. okruh 1 - družina 1.04  ZT1.3 - tribuna zás. okruh 2 - družina 1.04  ZT1.4 - tribuna zás. okruh 3 - družina 1.04  ZT1.5 - tribuna zás. okruh 4 - družina 1.04  ZT1.6 - tribuna zás. okruh 5 - družina 1.04  ZT1.7 - tribuna zás. okruh 6 - družina 1.04  Z.AF1, Z.AF2, Z.AF3 - zás. 230V/16A (podhled) - Systém ActiveFloor Z.PC.AF1, Z.PC.AF2, Z.PC.AF3 - zás. okruh ovládací PC systému ActiveFloor - provozně-technická místnost 1.02  Z3.1 - zás. 400V/16A, jištění charakteristika C - pohon tribuny - družina 1.04 ZP.TV1 - zás. s přepěťovou ochranou, 230V/16A, jištění charakteristika C - LED panel - družina 1.04 ZP.TV2 - zás. s přepěťovou ochranou, 230V/16A, jištění charakteristika C - LED panel - družina 1.04 X.FANCOIL1.1 - vývod 230V/16A - napojení fancoilů v místnosti 1.04 Napojeno z R PBZ: X.EPS - vývod 230V/10A - ústředna EPS - vrátný 1.23 (1.NP) X.ZDP - vývod 230V/10A - zařízení dálkového přenosu - vrátný 1.23 (1.NP) X3.UPS - vývod 400V/210A - napájení UPS - kabel s funkční integritou při požáru 5x120 (1.NP) X3.UPS1 - vývod 400V/180A - napájení UPS (záloha) - kabel s funkční integritou při požáru 5x120 (1.NP) X.EV - vývod 400V/25A - evakuační výtah - kabel s funkční integritou při požáru 5x10 (4.NP) kabel s funkční integritou při požáru 5x10 (4.NP)  5x10 (4.NP) KFC220 - vývod 230V/10A - systém pro odvětrání dýmu - schodiště CHÚC 4.11 - kabel s funkční integritou při požáru 3x2,5 (4.NP) kabel s funkční integritou při požáru 3x2,5 (4.NP)  3x2,5 (4.NP) (4.NP) KFC220 - vývod 230V/10A - systém pro odvětrání dýmu - schodiště CHÚC 4.07 - kabel s funkční integritou při požáru 3x4 (4.NP) kabel s funkční integritou při požáru 3x4 (4.NP)  3x4 (4.NP) (4.NP) KFC210 - vývod 230V/10A - systém pro odvětrání dýmu - schodiště CHÚC 4.07 - kabel s funkční integritou při požáru 3x4 (4.NP) kabel s funkční integritou při požáru 3x4 (4.NP)  3x4 (4.NP)  (4.NP) X.VZT.FV06.01 - vývod 400V/8,7A - ventilátor pro přívod vzduchu na CHÚC - kabel s funkční integritou při požáru 5x2,5 (1.NP) X.VZT.FV06.02 - vývod 400V/6,2A - ventilátor pro přívod vzduchu na CHÚC - kabel s funkční integritou při požáru 5x4 (1.NP) X.PK01 - vývod  230V/10A - požární klapka na VZT potrubí - kabel s funkční integritou při požáru 3x2,5 (1.NP) X.PK02 - vývod  230V/10A - požární klapka na VZT potrubí - kabel s funkční integritou při požáru 3x2,5 (1.NP) X.PK03 - vývod  230V/10A - požární klapka na VZT potrubí - kabel s funkční integritou při požáru 3x2,5 (2.NP) X.PK04 - vývod  230V/10A - požární klapka na VZT potrubí - kabel s funkční integritou při požáru 3x2,5 (2.NP)  (2.NP) (2.NP) X.PK05 - vývod  230V/10A - požární klapka na VZT potrubí - kabel s funkční integritou při požáru 3x2,5 (3.NP) X.ER - vývod 230V/16A - napájení evakuačního rozhlasu - kabel s funkční integritou při požáru 3x2,5 (1.NP) - kabel s funkční integritou při požáru 3x2,5 (1.NP) Napojeno z UPS: X.UPS1 - vývod - signalizace do výtahu, že je napájen z UPS - kabel s funkční integritou při požáru 3x2,5 X.UPS2 - vývod - signalizace nízkého stavu baterie UPS do požárního výtahu - kabel s funkční integritou  při požáru 3x2,5 Napojeno z TOTAL STOP: X.TS - vývod pro vypnutí UPS pro PBZ - kabel s funkční integritou při požáru 5x2,5 Napojeno z TOTAL STOP a CENTRAL STOP: X.CSTS - vývod pro vypnutí UPS pro RACKy - kabel s funkční integritou při požáru 5x2,5
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FloorBox - 1x modul 230V  2x modul 230V s přepěťovou ochranou 2x modul RJ45, okruhy dle popisu
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POZN.: -Veškeré instalace provést dle ČSN 33 2130 ed.3, uložení ve stěnách, rozmístění  instalace provést dle ČSN 33 2130 ed.3, uložení ve stěnách, rozmístění instalace provést dle ČSN 33 2130 ed.3, uložení ve stěnách, rozmístění  provést dle ČSN 33 2130 ed.3, uložení ve stěnách, rozmístění provést dle ČSN 33 2130 ed.3, uložení ve stěnách, rozmístění  dle ČSN 33 2130 ed.3, uložení ve stěnách, rozmístění dle ČSN 33 2130 ed.3, uložení ve stěnách, rozmístění  ČSN 33 2130 ed.3, uložení ve stěnách, rozmístění ČSN 33 2130 ed.3, uložení ve stěnách, rozmístění  33 2130 ed.3, uložení ve stěnách, rozmístění 33 2130 ed.3, uložení ve stěnách, rozmístění  2130 ed.3, uložení ve stěnách, rozmístění 2130 ed.3, uložení ve stěnách, rozmístění  ed.3, uložení ve stěnách, rozmístění ed.3, uložení ve stěnách, rozmístění  uložení ve stěnách, rozmístění uložení ve stěnách, rozmístění  ve stěnách, rozmístění ve stěnách, rozmístění  stěnách, rozmístění stěnách, rozmístění  rozmístění rozmístění ovládacích prvků provést dle kapitoly 7.10 této normy.  provést dle kapitoly 7.10 této normy.  -Více jednonásobných zásuvek vedle sebe bude umístěno ve společných  jednonásobných zásuvek vedle sebe bude umístěno ve společných jednonásobných zásuvek vedle sebe bude umístěno ve společných  zásuvek vedle sebe bude umístěno ve společných zásuvek vedle sebe bude umístěno ve společných  vedle sebe bude umístěno ve společných vedle sebe bude umístěno ve společných  sebe bude umístěno ve společných sebe bude umístěno ve společných  bude umístěno ve společných bude umístěno ve společných  umístěno ve společných umístěno ve společných  ve společných ve společných  společných společných víceráměčcích. -Prvky elektroinstalace, které by mohly ovlivňovat průvzdušnost v rámci měření  elektroinstalace, které by mohly ovlivňovat průvzdušnost v rámci měření elektroinstalace, které by mohly ovlivňovat průvzdušnost v rámci měření  které by mohly ovlivňovat průvzdušnost v rámci měření které by mohly ovlivňovat průvzdušnost v rámci měření  by mohly ovlivňovat průvzdušnost v rámci měření by mohly ovlivňovat průvzdušnost v rámci měření  mohly ovlivňovat průvzdušnost v rámci měření mohly ovlivňovat průvzdušnost v rámci měření  ovlivňovat průvzdušnost v rámci měření ovlivňovat průvzdušnost v rámci měření  průvzdušnost v rámci měření průvzdušnost v rámci měření  v rámci měření v rámci měření  měření měření vzduchotěsnosti staveb a následného provozu je nutné utěsnit (např. tmelem a  staveb a následného provozu je nutné utěsnit (např. tmelem a staveb a následného provozu je nutné utěsnit (např. tmelem a  a následného provozu je nutné utěsnit (např. tmelem a a následného provozu je nutné utěsnit (např. tmelem a  následného provozu je nutné utěsnit (např. tmelem a následného provozu je nutné utěsnit (např. tmelem a  provozu je nutné utěsnit (např. tmelem a provozu je nutné utěsnit (např. tmelem a  je nutné utěsnit (např. tmelem a je nutné utěsnit (např. tmelem a  nutné utěsnit (např. tmelem a nutné utěsnit (např. tmelem a  utěsnit (např. tmelem a utěsnit (např. tmelem a  (např. tmelem a (např. tmelem a  tmelem a tmelem a  a a nebo výběrem prvků, které vzduchotěsnost splňují). Tato opatření musí být  výběrem prvků, které vzduchotěsnost splňují). Tato opatření musí být výběrem prvků, které vzduchotěsnost splňují). Tato opatření musí být  prvků, které vzduchotěsnost splňují). Tato opatření musí být prvků, které vzduchotěsnost splňují). Tato opatření musí být  které vzduchotěsnost splňují). Tato opatření musí být které vzduchotěsnost splňují). Tato opatření musí být  vzduchotěsnost splňují). Tato opatření musí být vzduchotěsnost splňují). Tato opatření musí být  splňují). Tato opatření musí být splňují). Tato opatření musí být  Tato opatření musí být Tato opatření musí být  opatření musí být opatření musí být  musí být musí být  být být oceněny v agregovaných položkách. -Veškeré zásuvky osadit do výšky 400mm nad čistou podlahou (pokud není u  zásuvky osadit do výšky 400mm nad čistou podlahou (pokud není u zásuvky osadit do výšky 400mm nad čistou podlahou (pokud není u  osadit do výšky 400mm nad čistou podlahou (pokud není u osadit do výšky 400mm nad čistou podlahou (pokud není u  do výšky 400mm nad čistou podlahou (pokud není u do výšky 400mm nad čistou podlahou (pokud není u  výšky 400mm nad čistou podlahou (pokud není u výšky 400mm nad čistou podlahou (pokud není u  400mm nad čistou podlahou (pokud není u 400mm nad čistou podlahou (pokud není u  nad čistou podlahou (pokud není u nad čistou podlahou (pokud není u  čistou podlahou (pokud není u čistou podlahou (pokud není u  podlahou (pokud není u podlahou (pokud není u  (pokud není u (pokud není u  není u není u  u u zásuvky uvedená jiná výška)! -Přesné umístění zásuvek v kuchyni koordinovat s návrhem kuchyně. -Během realizace se doporučuje provádět fotodokumentaci vedení kabelových tras  realizace se doporučuje provádět fotodokumentaci vedení kabelových tras realizace se doporučuje provádět fotodokumentaci vedení kabelových tras  se doporučuje provádět fotodokumentaci vedení kabelových tras se doporučuje provádět fotodokumentaci vedení kabelových tras  doporučuje provádět fotodokumentaci vedení kabelových tras doporučuje provádět fotodokumentaci vedení kabelových tras  provádět fotodokumentaci vedení kabelových tras provádět fotodokumentaci vedení kabelových tras  fotodokumentaci vedení kabelových tras fotodokumentaci vedení kabelových tras  vedení kabelových tras vedení kabelových tras  kabelových tras kabelových tras  tras tras ve stěnách. -Nedílnou součástí této výkresové dokumentace je technická zpráva. OCHRANA PŘED ÚRAZEM U napěťových soustav do AC 1kV je ochrana před úrazem elektrickým proudem  napěťových soustav do AC 1kV je ochrana před úrazem elektrickým proudem napěťových soustav do AC 1kV je ochrana před úrazem elektrickým proudem  soustav do AC 1kV je ochrana před úrazem elektrickým proudem soustav do AC 1kV je ochrana před úrazem elektrickým proudem  do AC 1kV je ochrana před úrazem elektrickým proudem do AC 1kV je ochrana před úrazem elektrickým proudem  AC 1kV je ochrana před úrazem elektrickým proudem AC 1kV je ochrana před úrazem elektrickým proudem  1kV je ochrana před úrazem elektrickým proudem 1kV je ochrana před úrazem elektrickým proudem  je ochrana před úrazem elektrickým proudem je ochrana před úrazem elektrickým proudem  ochrana před úrazem elektrickým proudem ochrana před úrazem elektrickým proudem  před úrazem elektrickým proudem před úrazem elektrickým proudem  úrazem elektrickým proudem úrazem elektrickým proudem  elektrickým proudem elektrickým proudem  proudem proudem zajištěna uplatněním odpovídajících opatření dle ČSN 61140 ed. 2 a ČSN 33  uplatněním odpovídajících opatření dle ČSN 61140 ed. 2 a ČSN 33 uplatněním odpovídajících opatření dle ČSN 61140 ed. 2 a ČSN 33  odpovídajících opatření dle ČSN 61140 ed. 2 a ČSN 33 odpovídajících opatření dle ČSN 61140 ed. 2 a ČSN 33  opatření dle ČSN 61140 ed. 2 a ČSN 33 opatření dle ČSN 61140 ed. 2 a ČSN 33  dle ČSN 61140 ed. 2 a ČSN 33 dle ČSN 61140 ed. 2 a ČSN 33  ČSN 61140 ed. 2 a ČSN 33 ČSN 61140 ed. 2 a ČSN 33  61140 ed. 2 a ČSN 33 61140 ed. 2 a ČSN 33  ed. 2 a ČSN 33 ed. 2 a ČSN 33  2 a ČSN 33 2 a ČSN 33  a ČSN 33 a ČSN 33  ČSN 33 ČSN 33  33 33 2000-4-41 ed. 3: AC 400/230V/TN - automatickým odpojením od zdroje s ochranným uzemněním,  400/230V/TN - automatickým odpojením od zdroje s ochranným uzemněním, 400/230V/TN - automatickým odpojením od zdroje s ochranným uzemněním,  - automatickým odpojením od zdroje s ochranným uzemněním, - automatickým odpojením od zdroje s ochranným uzemněním,  automatickým odpojením od zdroje s ochranným uzemněním, automatickým odpojením od zdroje s ochranným uzemněním,  odpojením od zdroje s ochranným uzemněním, odpojením od zdroje s ochranným uzemněním,  od zdroje s ochranným uzemněním, od zdroje s ochranným uzemněním,  zdroje s ochranným uzemněním, zdroje s ochranným uzemněním,  s ochranným uzemněním, s ochranným uzemněním,  ochranným uzemněním, ochranným uzemněním,  uzemněním, uzemněním, ochranným pospojováním a proudovými chrániči dle požadavků ČSN 33 2000-4-41 ed.3  pospojováním a proudovými chrániči dle požadavků ČSN 33 2000-4-41 ed.3 pospojováním a proudovými chrániči dle požadavků ČSN 33 2000-4-41 ed.3  a proudovými chrániči dle požadavků ČSN 33 2000-4-41 ed.3 a proudovými chrániči dle požadavků ČSN 33 2000-4-41 ed.3  proudovými chrániči dle požadavků ČSN 33 2000-4-41 ed.3 proudovými chrániči dle požadavků ČSN 33 2000-4-41 ed.3  chrániči dle požadavků ČSN 33 2000-4-41 ed.3 chrániči dle požadavků ČSN 33 2000-4-41 ed.3  dle požadavků ČSN 33 2000-4-41 ed.3 dle požadavků ČSN 33 2000-4-41 ed.3  požadavků ČSN 33 2000-4-41 ed.3 požadavků ČSN 33 2000-4-41 ed.3  ČSN 33 2000-4-41 ed.3 ČSN 33 2000-4-41 ed.3  33 2000-4-41 ed.3 33 2000-4-41 ed.3  2000-4-41 ed.3 2000-4-41 ed.3  ed.3 ed.3 a ČSN 33 2130 ed.3.
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